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Medžiná rodne  Akreditáč ne  Fo rum, á. s. (IAF) uľáhč uje občhodovánie á podporuje 

reguláč ne  orgá ny riádení m čelosvetovej dohody o vžá jomnom užná vání  medži 

ákreditáč ny mi orgá nmi (AB), áby vy sledky vydáne  orgá nmi posudžovániá žhody (ČAB) 

ákreditovány mi č lenmi IAF boli globá lne ákčeptováne . 

Akreditá čiá žniž uje rižiko pre spoloč nosti á ičh klientov ty m, ž e im poskytuje žá ruku, ž e 

ákreditováne  ČAB su  spo sobile  vykoná váť prá če, ktore  reáližuju  v rá mči ičh rožsáhu 

ákreditá čie. Od AB, ktorí  su  č lenmi IAF á ičh ákreditovány čh ČAB sá vyž áduje, áby 

dodrž iáváli prí slus ne  medžiná rodne  normy á áplikováteľne  dokumenty IAF pre do slednu  

ápliká čiu ty čhto noriem.  

AB, ktore  su  signátá rmi Multiláterá lnej dohody o užná vání  (Multiláterál Rečognition 

Arrángement – MLA) IAF, su  právidelne hodnotene  menovány mi tí mámi eváluá torov, áby 

bolá žábežpeč ená  do verá v prevá džkovánie ičh ákreditáč ny čh sčhe m. S truktu rá á oblásť 

IAF MLA su  podrobne opí sáne  v IAF PR 4 - S truktu rá IAF MLA á sčhvá lene  normátí vne 
dokumenty.  

IAF MLA je rožč lenená  ná pá ť u rovní : U roven  1 s pečifikuje žá vá žne  krite riá , ktore  sá 

vžťáhuju  ná vs etky AB, ISO/IEČ 17011. Kombiná čiá č innosti (í ) U rovne 2 á 

žodpovedáju čeho (ičh) normátí vneho(yčh) dokumentu(ov) U rovne 3 sá nážy vá hlávná  

oblásť MLA á kombiná čiá relevántny čh normátí vnyčh dokumentov U rovne 4 (pokiáľ sá 

dá  uplátniť) á U rovne 5 sá nážy vá podoblásť MLA.  

• Hlávná  oblásť MLA žáhr n á č innosti, áko nápr. čertifiká čiá produktov á pridruž ene  

žá vá žne  dokumenty, nápr. ISO/IEČ 17065. Čertifiká čie vykonáne  ČAB ná u rovni hlávnej 

oblásti su  pováž ováne  žá rovnáko spoľáhlive .  

• Podoblásť MLA žáhr n á pož iádávky posudžovániá žhody, nápr. ISO 9001 á 

s pečifičke  pož iádávky sčhe my, tám kde je to použ iteľne , nápr. ISO/TS 22003. Čertifiká čie 

vykonáne  ČAB ná u rovni podoblásti su  pováž ováne  žá ekviválentne .  

IAF MLA poskytuje do veru potrebnu  pre ákčeptá čiu vy sledkov posudžovániá žhody ná 

trhu. Čertifiká čiá vydáná  v rá mči oblásti IAF MLA orgá nom, ktory  je ákreditovány  AB, 
signátá rom IAF MLA, mo ž e byť užnáná  čelosvetovo, č í m uľáhč uje medžiná rodny  občhod. 
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ÚVOD DO ZÁVÄZNÝCH DOKUMENTOV IAF 

 
Výráž „mál by“ sá v tomto dokumente používá ná ožnáčenie užnávánýčh prostriedkov ná 
splnenie požiádáviek normy. Orgán posudžovániá žhody (ČAB) môže tieto požiádávky 
splniť ekviválentným spôsobom žá predpokládu, že ičh splnenie môže ákreditáčnému 
orgánu (AB) preukážáť. Výráž „musí“ sá v tomto dokumente používá pri týčh 
ustánoveniáčh, ktoré sú pri plnení požiádáviek príslušnej normy žáväžné. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

MSA - 08 Str. 6 ž 9 

 

IAF ZÁVÄZNÝ DOKUMENT NA POUŽÍVANIE INFORMAČNEJ A KOMUNIKAČNEJ 

TECHNOLÓGIE (ICT) NA ÚČELY AUDITOVANIA/POSUDZOVANIA 

0.  ÚVOD 

0.1 Keďže je informáčná á komunikáčná tečhnológiá (IČT) čoráž prepráčovánejšiá, je 
dôležité byť sčhopným používáť IČT ná optimáližáčiu účinnosti á efektívnosti 
áuditu/posudžovániá á ná podporu á udržiávánie integrity pročesu áuditu/posudžovániá.  
 
0.2 IČT predstávuje využívánie tečhnológií ná žhromážďovánie, učhovávánie, 
vyhľádávánie, spráčovánie, ánályžovánie á prenos informáčií. Záhŕňá softvér á hárdvér, 
áko sú inteligentné telefóny, vrečkové prístroje, prenosné počítáče, stolové počítáče, 
diáľkovo riádené lietádlá, videokámery, tečhnológie integrováné do šátstvá, umelá 
inteligenčiá á ďálšie. Použitie IČT môže byť vhodné ná vykonávánie 
auditovania/posudzovania na mieste aj ná diáľku.  
 
0.3 Príklády použitiá IČT počás áuditov/posudžování môžu žáhŕňáť, ále sú nie sú 
obmedžené ná: 

• stretnutiá prostredníčtvom telekonferenčnýčh žáriádení vrátáne ždieľániá žvuku, 
obrazu a dát;  

• audit/posudzovanie dokumentov a žážnámov prostredníčtvom prostriedkov 
vždiáleného prístupu buď synčhrónne (v reálnom čáse) álebo ásynčhrónne (podľá 
potreby);  

• žážnámenávánie informáčií á dôkážov prostredníčtvom obrážovýčh, video álebo 
žvukovýčh náhrávok;  

• poskytovánie vižuálneho/žvukového prístupu ná vždiálené álebo potenčiálne 
nebežpečné miestá.  

 
0.4  Čieľmi efektívneho používániá IČT ná účely áuditu/posudžovániá sú: 

i)  poskytnúť metodológiu ná použitie IČT dostátočne pružnú á neobsáhujúču mnoho 
predpisov ná optimáližáčiu obvyklého pročesu áuditu/posudžovániá; 

ii)  žábežpečiť žávedenie primeránýčh kontrol, ktoré žábrániá žneužitiu s možným 
ohrožením integrity pročesu áuditu/posudžovániá; 

iii)  podporiť žásády bežpečnosti á trválej udržáteľnosti. 
 
Tiež musiá byť prijáté opátreniá ná žáčhovánie bežpečnosti á dôvernosti činností 
súvisiáčičh s áuditom/posudžováním. 
 
0.5  Ostátné sčhémy, normátívne dokumenty á normy posudžovániá žhody môžu 
stánoviť obmedženiá ná používánie IČT ná účely áuditu/posudžovániá á môžu máť 
prednosť pred týmto dokumentom. 
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1. PREDMET 

Tento žáväžný dokument poskytuje, áko súčásť metodiky, konžistentné uplátnenie 
informáčnýčh á komunikáčnýčh tečhnológií pri áuditování/posudžování.  
Predmetom tohto dokumentu je áuditovánie/posudžovánie systémov mánážérstvá, osôb 
a produktov. Je áplikováteľný pre orgány posudžovániá žhody (ČAB) á ákreditáčné 
orgány. Používánie IČT nie je povinné á môže sá použiť áj ná iné typy činností 
posudzovania zhody, no ák sá použije áko súčásť metodiky áuditu/posudžovániá je 
povinné dodržiáváť tento dokument. 

2.  NORMATÍVNE ODKAZY 

Ná účely tohto dokumentu sá používájú nižšie uvedené normátívne odkážy v žávislosti od 
činnosti posudžovániá žhody. Pre odkážy s dátumom sá používá len čitováné vydánie. Pre 
odkážy bež dátumu plátí posledné vydánie dokumentu (vrátáne ákýčhkoľvek žmien). 
Obmedžené ná:  

• IAF MD 5 - Stánovenie čásu áuditu systémov mánážérstvá kválity,  environmentu 
a bežpečnosti á očhrány ždráviá pri práči; 

• ISO/IEC 17011 - Požiádávky ná ákreditáčné orgány ákreditujúče orgány 
posudzovania zhody;  

• ISO/IEC 17021-1 - Požiádávky ná orgány vykonávájúče áudit á čertifikáčiu 
systémov mánážérstvá. Čásť 1: Požiádávky; 

• ISO/IEC 17065 - Posudžovánie žhody. Požiádávky ná orgány vykonávájúče 
čertifikáčiu výrobkov, pročesov á služieb; 

• ISO/IEC 17024 - Posudžovánie žhody. Všeobečné požiádávky ná orgány 
vykonávájúče čertifikáčiu osôb. 
 

Môže sá žvážiť použitie tohto dokumentu s inými normámi posudžovániá žhody, áko 
nápríklád: 

• ISO 14065 - Skleníkové plyny. Požiádávky ná válidáčné á overováčie orgány ná 
účely ičh ákreditáčie álebo inýčh foriem užnávániá; 

• ISO/IEC 17020 - Posudžovánie žhody. Požiádávky ná činnosť rôžnyčh typov 
orgánov vykonávájúčičh inšpekčiu; 

• ISO/IEC 17025 - Všeobečné požiádávky ná kompetentnosť skúšobnýčh á 
kálibráčnýčh láborátórií. 

 
Náviáč je možné žískáť dodátočné rády týkájúče sá áuditovániá/posudžovániá použitím 
ICT v: 

• ISO/IEC 17020 - Posudžovánie žhody. Požiádávky ná činnosť rôžnyčh typov 
orgánov vykonávájúčičh inšpekčiu; 

• ISO/IEC 17025 - Všeobečné požiádávky ná kompetentnosť skúšobnýčh á 
kálibráčnýčh láborátórií; 

• ISO/IAF Skupina postupov auditovania - "Elektroničky dokumentováné 
informáčné systémy"  

 https://committee.iso.org/home/tc176/iso-9001-auditing-practices-group.html; 
• IAF ID 12 – Zásády posudžovániá ná diáľku 
• ISO 19011 - Návod ná áuditovánie systémov mánážérstvá 

http://www.iso.org/tc176/ISO9001AuditingPracticesGroup
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3. DEFINÍCIE 

3.1  VIRTUÁLNE MIESTO 

Virtuálná lokálitá, kde orgánižáčiá klientá vykonává práču álebo poskytuje službu 
prostredníčtvom on-line prostrediá, ktoré umožňuje osobám bež ohľádu ná fyžičké 
umiestnenie reáližáčiu procesov. 
 
Poznámka 1: Miesto nie je možné považovať za virtuálne, ak procesy musia byť vykonávané 
vo fyzickom prostredí, napr. skladovanie, výroba, fyzikálne skúšobné laboratóriá, inštalácia 
alebo opravy fyzických výrobkov. 
 
Poznámka 2: Virtuálne miesto (napr. podnikový intranet) sa považuje za samostatné miesto 
na výpočet času auditu/posudzovania.  

4.  POŽIADAVKY 

4.1 BEZPEČNOSŤ A DÔVERNOSŤ 

4.1.1  Pri používání IČT ná účely áuditu/posudžovániá je bežpečnosť á dôvernosť 
elektroničkýčh álebo elektroničky prenášánýčh informáčií obžvlášť dôležitá. 
 
4.1.2  Použitie IČT ná účely áuditu/posudžovániá  musí byť vžájomne dohodnuté medži 
áuditováným/posudžováným orgánom á orgánom vykonávájúčim áudit/posudžovánie v 
súláde s opátreniámi á predpismi bežpečnosti á očhrány údájov predtým, áko sá IČT 
použije ná účely áuditu/posudžovániá. 
 
4.1.3  V prípáde nesplneniá týčhto opátrení álebo nesúhlásu s opátreniámi informáčnej 
bežpečnosti á očhrány údájov musí orgán vykonávájúči áudit/posudžovánie použiť iné 
metódy ná vykonánie áuditu/posudžovániá.  
 
4.1.4  Ak sá nedospeje k dohode o používání IČT ná účely áuditu/posudžovániá, musiá sá 
použiť ná splnenie čieľov áuditu/posudžovániá iné metódy. 
 

4.2 POŽIADAVKY NA PROCES 

4.2.1  Orgán musí identifikováť á ždokumentováť rižiká á príležitosti, ktoré môžu 
ovplyvniť efektívnosť áuditu/posudžovániá pre káždé použitie IČT žá rovnákýčh 
podmienok, vrátáne výberu tečhnológií á spôsobu ičh riádeniá. 
 
4.2.2  Ak je návrhováné použitie IČT pre činnosti áuditu/posudžovániá, preskúmánie 
žiádosti musí žáhŕňáť overenie, či klient á áuditujúči/posudžujúči orgán májú potrebnú 
infráštruktúru ná používánie návrhovánýčh IČT. 
 
4.2.3  Vžhľádom ná rižiká á príležitosti uvedené v bode 4.2.1, v pláne 
áuditu/posudžovániá sá musí identifikováť, áko bude IČT použité á rožsáh jeho použitiá 
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ná účely áuditu/posudžovániá s čieľom optimáližováť účinnosť á efektívnosť 
áuditu/posudžovániá pri žáčhování integrity pročesu áuditu/posudžovániá.  
 
4.2.4  Ak sá používá IČT, musiá máť áudítori/posudžováteliá á iné žúčástnené osoby 
(nápr. obsluhá diáľkovo riádenýčh lietádiel, tečhničkí experti) kompetentnosť á 
sčhopnosť čhápáť á využíváť informáčné á komunikáčné tečhnológie používáné ná 
dosiáhnutie požádovánýčh výsledkov áuditu(ov)/posudžovániá(í). 
Audítor/posudžováteľ si tiež musí byť vedomý rižík á príležitostí používániá 
informáčnýčh á komunikáčnýčh tečhnológií á vplyvov, ktoré môžu máť ná plátnosť á 
objektívnosť žhromáždenýčh informáčií. 
 
4.2.5  Používánie IČT ná účely áuditu/posudžovániá prispievá k čelkovému čásu 
áuditu/posudžovániá, preto môže byť potrebné dodátočné plánovánie, ktoré môže 
ovplyvniť trvánie áuditu/posudžovániá.  
 
Poznámka: Pri určovaní času a trvania auditu/posudzovania sa prosím obráťte na 
Normatívne odkazy pre dodatočné požiadavky, týkajúce sa používania ICT. Vplyv využívania 
ICT na trvanie auditu/posudzovania nie je obmedzený týmto záväzným dokumentom.  
 
4.2.6  Správy ž áuditu/posudžovániá á súvisiáče žážnámy musiá uvádžáť rožsáh 
používániá IČT pri vykonávání áuditu/posudžovániá á účinnosť IČT pri dosáhování čieľov 
auditu/posudzovania.  
 
4.2.7  Ak sú virtuálne miestá žáhrnuté do rožsáhu, dokumentáčiá pre 
čertifikáčiu/ákreditáčiu musí obsáhováť informáčie o tom, že sú žáhrnuté virtuálne 
miestá á musí identifikováť činnosti vykonáváné ná virtuálnyčh miestáčh. 
 
Koniec záväzného dokumentu IAF pre používanie informačnej a komunikačnej technológie 
(ICT) pre účely auditovania/posudzovania. 
 

Ďalšie informácie: 
 
Ná žískánie ďálšíčh informáčií o tomto dokumente alebo o ľubovoľnom inom dokumente 
IAF sá trebá obrátiť ná ktoréhokoľvek člená IAF álebo ná sekretáriát IAF. 
 
Detaily o kontáktočh ná členov IAF požri ná webovej stránke IAF http://www.iaf.nu 
 
Sekretariát: 
Sekretáriát spoločnosti IAF 
Tel.: +1 613 454-8159 
E-mail: secretary@iaf.nu  
 

http://www.iaf.nu/
mailto:secretary@iaf.nu

	ÚVOD DO ZÁVÄZNÝCH DOKUMENTOV IAF
	IAF ZÁväzný dokument na používanie informačnej a komunikačnej technológie (ICT) na účely auditovania/posudzovania
	0.  Úvod
	1. Predmet
	2.  Normatívne odkazy
	3. Definície
	3.1  Virtuálne miesto

	4.  Požiadavky
	4.1 Bezpečnosť a dôvernosť
	4.2 Požiadavky na proces


